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Verš 1
(„Kapitola 1, verš 1“ v Příloze ukazuje, jak byl tento text otištěn v časopisu.)

 Dhrtaráštra pravil: Co učinili, Sandžajo, moji a Pánduovi bojechtiví synové, když se 
shromáždili na poli dharmy, na poli Kuruů? (překlad Jana Filipského a Jaroslava 
Vacka)

Fyzikální výklad
Slepá (nevědomá) mysl promluvila, neboli se v nitru ptala sama sebe 

v introspekci: „Moji synové, zlo, přitažlivé duševní a smyslové sklony, kteří se 
shromáždili proti čistým, rozlišujícím, duševním sklonům na posvátném poli bojiště 
života, dychtiví pustit se do psychologické nebo morální bitvy, co učinili?“

Spirituální glosář 
Dhrtaráštra (slepá mysl) promluvil k Sandžajovi (ptal se sám sebe 

v introspekci), Dharmašétra (na posvátné pláni) Kurušétry (sic) (na poli akce, lidském
těle) samabata (shromáždili se) jujutsaba (dychtiví po psychologickém zápase) moje 
děti (zlo, Kuruovci) neboli přitažlivé duševní a smyslové sklony a Pándabašajba (a 
Pánduovci, čisté rozlišující sklony), Kimakurbata (co dělali?) Ó, Sandžajo (Ó, 
introspekce).

Významy kořenů v sanskrtu
Sandžaja znamená někoho, kdo dobyl sám sebe neboli nestrannou 

introspekci. Edam šariram Kauntaja Khestram Abhidjata – Na jiných místech 
v Bhagavadgítě se říká, že slovo Khestra se používá nikoli pro bitevní pole, ale pro 
tělo, které je místem, kde se odehrávají všechny psychologické bitvy. Dhritam-
rashtram jana – ten, kdo vládne –, mysl, která drží smysly pohromadě. Kuru, 
z kořene Kri, pracovat. Khestra, pole. Tedy pole činu – tělo.

Duchovní výklad
Slepá mysl uvnitř sebe se radila s introspekcí, nestranným soudcem všech 

stavů vědomí: – Co dělaly moje děti, pokřivené duševní sklony (Kuruovci), a čisté 
rozlišovací schopnosti (čistí Pánduovci), dychtivé pustit se do různých 
psychologických bitev? Slepá, neklidná mysl chtěla, aby introspektivní schopnost 
odhalila bitvy mezi duševními sklony, ovlivněnými smysly, a čistými schopnostmi 
moudrosti, milujícími moudrost, disciplínu, rozvíjejícími sebeovládání.   

Propracovaný duchovní výklad 

Bhagavadgíta v první sloce hovoří o křiklavých pravdách, jak je život soubojem 
ducha a hmoty, poznání a nevědomosti, duše a těla, života a smrti, zdraví a nemoci, 
neměnnosti a změny, sebeovládání a pokušení, rozlišovací schopnosti a smyslů. V 
těle matky musí dítě bojovat s nemocí, temnotou a nevědomostí. Každé dítě musí 



bojovat také s dědičností. Duše musí překonat mnoho dědičných obtíží. Musí také 
bojovat s vlastním vlivem předporodní karmy neboli minulých činů.

Mnoho bitev, které musí nevědomky vybojovat duše malého dítěte
Duše malého dítěte musí bojovat v biologických, bakteriologických, 

sociologických, fyziologických, klimatických, politických, mezinárodních, 
psychologických, metafyzických a etických bitvách, se kterými se v životě setkává. 
Bitvy v dětství obvykle bývají bitvy rodičů, bakteriologické bitvy dítěte však vede 
v nevědomém stavu život sám. Teprve když je dítě starší, začíná poznávat své bitvy 
s vnitřním prostředím instinktivních špatných sklonů a s vnějším prostředím života a 
zvyků rodiny, společnosti, národa, v mezinárodní, finanční a psychologické oblasti.   

První vědomá bitva duše malého dítěte
První bitva, v níž dítě bojuje, je boj mezi jeho vlastním přáním hrát si a 

vnucenou nezbytností pracovat a studovat. Jak dítě stárne, začínají se odehrávat 
bitvy v jeho nitru, vyvolané špatnými instinkty z nitra nebo špatnou společností 
zvnějšku.

Psychologická nepřipravenost a její výsledky
Pokušení lačnosti, sexu, vydělávání peněz snadnými pochybnými prostředky, 

vytáčky a další taková pokušení vybuchují s náhlou prudkostí v jeho vědomí. Dítě je 
často nepřipravené na boj s takovými zkouškami mečem moudrosti. Když tak příliš 
náhle přišla světová válka, zjistilo mnoho států, že sedmdesát procent jejich obyvatel 
je fyziologicky nebo naprosto neschopno bojovat. Státy musely dlouhou dobu učit 
civilní obyvatelstvo správným vojenským taktikám. Jen velmi málo jedinců si je vůbec
vědomo, že v království jejich těla, ducha a duše existuje trvalý válečný stav. Svůj 
odsouzeníhodný stav si obvykle bezmocně uvědomí teprve tehdy, když je zkáza 
způsobená špatnými zvyky obrovská nebo úplná. 

Psychologická připravenost je pro vítězství v životě nezbytná 
První verš Bhagavadgíty říká mladým a dospělým, kteří jsou si vědomi života 

dostatečně na to, aby odpovídali za všechno, co se jim stane, že je nejlepší být 
připraven na psychologické války, ještě než povstalci špatných návyků vtrhnou do 
pevnosti sebeovládání.

Denní introspekce je pro přípravu nezbytná, má-li být dosaženo lepší 
úspěšnosti v psychologických válkách

Bhagavadgíta říká, že je nezbytné na konci každého dne zjistit, zda 
rozlišování (rozum) a jeho bojovníci zvítězili v bitvě nad nevědomostí, či zda 
moudrost padla do zajetí vojáků klamu. Je třeba každý den úspěšně vést 
psychologické bitvy o zdraví, úspěch, sebeovládání a znalosti, abychom kousek po 
kousku dobývali území ovládaná nemocí, nezdarem a nevědomostí. Bhagavadgíta 
říká, že většina jedinců, kteří vedli své životy nevědomě, našla království svého těla 
přemožené povstalci nemoci, nezdaru a nevědomosti. Slepá, nevědomá mysl 
každého člověka by se tedy měla před usnutím ptát sama sebe: „Co učinily mé děti, 
ony pokřivené, lákavé duševní sklony, a proti nim stojící klany sebekázně a 
sebeovládání, když se shromáždily na posvátném bitevním poli těla?“  



Proč je použit minulý čas ve výrazu „co učinili“?
Mudrc Vjása použil minulý čas „co učinili“, aby vyjádřil v minulém čase 

všechny psychologické bitvy, které mají být introspektivně zkoumány.

Historicky – Král Dhrtaráštra by se měl ptát Sandžaji: „Moje děti, zkažení 
Kuruovci a čistí Pánduovci, co činí (tedy přítomný čas)?“ Minulý čas je použit zvláště 
proto, aby autor přitáhl hlubokou pozornost studenta ke skutečnosti, že mudrc Vjása 
pouze okrajově odkazuje na historickou válku, aby ilustroval psychologickou bitvu, 
která je vždy minulostí, když nastává čas ji mentálně zhodnotit. 

Objevy introspekce
Člověk si často na konci dne, když se zamýšlí nad jeho bitvami ve finančních 

záležitostech uplynulého dne, pomyslí: „Do mé kanceláře dnes přišel Jidáš, aby mě 
zlákal k podezřelému obchodu a pokoušel mě tvrzením, že velmi snadno vydělám 
sto tisíc dolarů. Pomyslel jsem si, že by to pro mne bylo slibné, pokud by se mne 
nemohla dotknout ruka zákona, a moje smysly se shodly s bezmyšlenkovitou touhou 
mojí mysli. „Nebylo by to báječné, zbohatnout tak rychle a tak snadno? Mohli bychom
si krásně jezdit v novém automobilu značky Packard, za který bychom hned hotově 
zaplatili, a doma bychom si mohli užívat pohodlí a štěstí příjemného domu 
s báječnými koberci a měkkými polštáři, mohli bychom jíst dobré jídlo, jen kdybychom
dokázali přimět svůj tvrdohlavý, puntičkářský a morální rozum, aby se podvolil a 
pomohl nám tak snadno vydělat těch sto tisíc dolarů.“ Božská rozlišovací schopnost 
(zdravý rozum) však zpozorovala útok finanční chamtivosti s armádami klamného 
zdůvodňování maskovanými pravdou a vyslala proti nim do psychologické bitvy 
sebeovládání s jeho armádami pravdivého zdůvodňování. Jakmile rozlišovací 
schopnost uspěla při odstranění falešných důvodů a skosila špatně vyzbrojené 
povstalce lačnosti ostře nabroušenými meči moudrosti, řekl si samozřejmě takový 
obchodník v duchu: „Jsem tak rád, že když pan Finanční Lačnost, působící 
prostřednictvím Jidáše falešným zdůvodněním měl v plánu zavést mě do pastí, 
zkoušek a utrpení neklidného vědomí, nechvalné proslulosti a špatné pověsti, zasáhl 
pan Čistá Sebekontrola se svými silnými armádami sebekázně a zahnal síly klamu.“ 
V introspekci to byly podle jeho úsudku jeho vítězné zážitky z daného dne. Proto se 
v nitru ptal sám sebe: „Co učinila pokřivená finanční chamtivost a její špatné armády 
a prapory sebeovládání, když se shromáždily na posvátném místě mozku?“ Zjistil, že
Sebeovládání bitvu vyhrálo a Král Chamtivost a jeho síly byly poraženy.

Kdyby však na druhé straně daný člověk podlehl a přijal úplatek nabídnutý 
Jidášem, jeho odpověď na konci dne by byla odlišná. Brzy by ho dostihly potíže a 
hanba, a když by se před spaním ptal své nestranné introspekce: „Co učinily po boji 
dychtící armády čistého sebeovládání a síly chamtivosti a jejích špatných sklonů, 
vyhlížející sto tisíc dolarů získaných nepoctivým jednáním, když se shromáždily 
v mém mozku?“ V tomto případě by se musel rozhodnout, že zvítězil zlý Král 
Chamtivost a že síly Prince Sebeovládání byly poraženy.   
 


